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Γνωρίζουμε ήδη ότι αυτό δεν θα συμ-
βεί από τώρα μέχρι τους Αγώνες, αλλά 
θα θέλαμε να βοηθήσουμε τουλάχιστον 
στην αλλαγή της νομοθεσίας. Υπάρχουν 
νόμοι στη Γαλλία που συμβάλλουν για να 
γίνει προσβάσιμη μια ολόκληρη γραμμή 
του μετρό, όχι μόνο ένας ή δύο σταθμοί. 
Η πόλη του Παρισιού έχει ήδη ανακοι-
νώσει ότι θα διαθέσει 125 εκατομμύρια 
ευρώ τα επόμενα τρία χρόνια για να κά-
νει την πόλη πιο προσβάσιμη. Το Πεκί-
νο το 2008 ξόδεψε στους Αγώνες ισο-
δύναμο επτά ετών για να βελτιώσει την 
προσβασιμότητα. Αυτό είναι τεράστιο», 
συμπλήρωσε ο Άντριου Πάρσονς και κα-
τέληξε:
 «Αναδεικνύονται τα άτομα με αναπηρίες 
και είναι μια στιγμή που οι αντιλήψεις 
μπορούν να αλλάξουν. Αυτή είναι αναμ-
φίβολα η πιο σημαντική κληρονομιά.».

Ε
νώ απομένουν 500 ημέρες πριν 
από τους Παραολυμπιακούς Αγώ-
νες του 2024 στο Παρίσι, o πρό-
εδρος της Διεθνούς Παραολυμπι-

ακής Επιτροπής (IPC) Άντριου Πάρσονς, 
σε συνέντευξή του στο Γαλλικό Πρακτο-
ρείο Ειδήσεων (AFP),  δήλωσε «πολύ 
σίγουρος» γαι την επιτυχία τους, σημειώ-
νοντας ότι η αλλαγή στις αντιλήψεις για 
τα άτομα με αναπηρίες είναι «χωρίς αμ-
φιβολία» η πιο σημαντική κληρονομιά.
«Όλα πάνε καλά. Φυσικά, έχουμε κάποιες 
προκλήσεις, η πιο σημαντική είναι αυτή 
του κόστους και του πληθωρισμού με τον 
πόλεμο στην Ουκρανία ειδικότερα. Όλα 
αυτά τα στοιχεία επηρεάζουν αναπόφευ-
κτα την οικονομία των Αγώνων. Είμαι 
πολύ σίγουρος, αυτοί οι Αγώνες θα είναι 
απολύτως εκπληκτικοί, γιατί έχουμε πολ-
λά στοιχεία, ένα από αυτά είναι προφα-
νώς το Παρίσι, μια από τις πιο όμορφες 
πόλεις στον κόσμο, με εξαιρετικές εγκα-
ταστάσεις», τόνισε.
«Έχουν περάσει δώδεκα χρόνια από τότε 
που δεν έχουν γίνει Παραολυμπιακοί 
Αγώνες στην Ευρώπη, από το Λονδίνο 
το 2012, οπότε υπάρχει μια τεράστια 
προσδοκία, την οποία μπόρεσα να με-
τρήσω κατά τη διάρκεια των επισκέψεών 
μου στην Ευρώπη για την παρουσία των 
φιλάθλων. Όλοι θέλουν να αγοράσουν 
εισιτήρια, όχι μόνο για να υποστηρίξουν 
τους Παρααθλητές τους αλλά και επειδή 
είναι στο Παρίσι», πρόσθεσε.
Σχεδόν 350.000 άτομα με αναπηρία 
αναμένονται για αυτούς τους Αγώνες και 
ένα από τα μελανά σημεία στο Παρίσι 
παραμένει η πρόσβαση στα μέσα μετα-
φοράς, ιδιαίτερα στο μετρό.
«Τα άτομα με αναπηρία θα ήθελαν να 
δουν βελτιωμένη πρόσβαση στο μετρό. 
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Παραολυμπικοί Αγώνες 2024- 500 
ημέρες από την έναρξη. Πάρσονς: 
«Η πιο σημαντική κληρονομιά...»

Τένις: Θρίαμβος 
της Ελλάδας, 
η Παπαμιχαήλ κέρδισε 
την Κονταβέιτ και 
άνοδος στο Group 1 
του BJK Cup!

Τ
εράστια επιτυχία για το ελληνικό 
τένις με τις Γραμματικοπούλου και 
Παπαμιχαήλ, να στέλνουν την Ελ-
λάδα στο Group1 του Billie Jean 

King Cup!
Η Γραμματικοπούλου ολοκλήρωσε αήττη-
τη την παρουσία της με την εθνική ομάδα, 
αλλά το… μπαμ ήρθε από την εκπληκτική 
Παπαμιχαήλ που κέρδισε το πρώην Νο2 
της παγκόσμιας κατάταξης, Ανετ Κονταβέιτ, 
νίκη που έδωσε και την άνοδο στην εθνική 
ομάδα έστω και αν η Σάκκαρη δεν μπορού-
σε να προσφέρει λόγω ασθένειας!
Η Βαλεντίνη Γραμματικοπούλου στο πρώτο 
ματς έκανε το σημαντικότερο βήμα για την 
άνοδο. Κέρδισε την Ελενα Μαλίγκινα με 
6-2, 6-4 και έθεσε τις βάσεις για την άνοδο 
στο Group1. Η Γραμματικοπούλου επέβαλε 
από νωρίς το παιχνίδι της και με δύο break 
προηγήθηκε με 4-0. Η Μαλίγκινα μείωσε 
σε 4-2, αλλά άλλο ένα σπάσιμο σερβίς έφε-
ρε το 6-2 για την Ελληνίδα τενίστρια.
Στο δεύτερο σετ και στο 2-2 έκανε το 4ο 
break της στο παιχνίδι, κρατώντας στη συ-
νέχεια το σερβίς της. Στο υπέρ της 5-4 πήγε 
να σερβίρει για τη νίκη και την έκλεισε με 
ένα φόρχαντ στο φιλέ από την αντίπαλό 
της.

Ασύλληπτη νίκη η Παπαμιχαήλ 
στην Κονταβέιτ και... άνοδος
Στο δεύτερο ματς, η Δέσποινα Παπαμιχαήλ 
είχε ένα τεράστιο εμπόδιο μπροστά της, το 
πρώην Νο2 της παγκόσμιας κατάταξης και 
εξαιρετική τενίστρια, Ανέτ Κονταβέιτ. Και 
κατάφερε να πετύχει τη νίκη της καριέρας 
της, επικρατώντας με 6-2, 6-4 και δίνοντας 
την άνοδο στην Ελλάδα!
Η Παπαμιχαήλ αν και προερχόταν από 3 
συνεχόμενες ήττες, ήταν εντυπωσιακή στο 
πρώτο σετ. Προηγήθηκε 5-0, ενώ αν και 
είδε την Κονταβέιτ να μειώνει σε 5-2 και να 
έχει break point, δεν πανικοβλήθηκε και 
με βελτιωμένο σερβίς πήρε το σετ με 6-2.
Στο δεύτερο σετ άρχισε πάλι με break η Ελ-
ληνίδα τενίστρια που προηγήθηκε με 2-0. 
Η Εσθονή ωστόσο αντέδρασε και πέρασε 
μπροστά με 3-2. Όμως και πάλι η Παπαμι-
χαήλ έκανε break στο 4-4 και σέρβιρε για 
τη νίκη την οποία και πήρε, με την ελλη-
νική ομάδα να γίνεται μία αγκαλιά και να 
πανηγυρίζει μία ιστορική επιτυχία.
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ØÕÃÅÉÁ 
CWS-CON’S

Refrigeration 
& Fittings

Ãéá êáéíïýñãéï
ìáãáæß êáé óÝñâéò

Ôçëåöùíåßóôå 
9790 7366

0418 218 039

ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ
ÅÑÃÁÓÉÁ
45 ÷ñüíéá 

óôçí ÅëëçíéêÞ
Ðáñïéêßá

ÅðéóêåõÝò ãéá
øõãåßá êáé

óõóêåõÝò ìáãáæéþí
êáèþò

êáé óðéôéþí.

ÔçëÝöùíåßóôå
óôïí Êþóôá

0414 535 0964
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Åíçìåñùôéêüò ïäçãüò ÁãïñÜò,  ÅðáããåëìÜôùí êáé Õðçñåóéþí

Ð Á Ñ Ï É Ê É Á Ê Ç  Ð Õ Î É Ä Á

Constantine Savell
Accountants & Advisors

164 Parramatta Road
Camperdown NSW 2050

GPO BOX 4391
Sydney Nsw 2001

Telephone: 02 9557 9133
Fax: 02 9557 9111
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KUBURLIS CATERING
Peter Kuburlis

www.kuburliscatering.com.au

6 Stoney Creek Road, Bexley NSW 2207
Telephone:  02 9554 9333
Fax:        02 9554 9579
mobile:     0418 643 555

email: pkuburlis@kuburliscatering.com.au

Corporate & VIP Functions
Wedding & Private Functions

Cocktail Parties
Special Events & Themes

Unique Venues
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T 9553 9166
F 9588 3233

M 0419 401 783
E jj@jordandjundja.com.au

23Á Regent Street, KOGARAH 2217
PO Box 309 KOGARAH NSW 1485

Äéêçãïñéêü ãñáöåßï

JAMES JORDAN
P A R T N E R
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4/322 Homer St., Earlwood 
Ôçë.: 9559 1193

WARATAH FLORISTWARATAH FLORIST

Ãéá Üíèç 
óå êÜèå ðåñßóôáóç BLINDS

ÁÐ’ ÅÕÈÅÉÁÓ ÁÐÏ ÔÏ ÅÑÃÏÓÔÁÓÉÏ

ÐñïóôáôåõôéêÜ çëßïõ êáé Blockout
Rollers, Vertical, Aluminium
Venetiansìå åìöÜíéóç îýëïõ 

Þ îýëéíá Venetians 

Èá ìåéþóïõìå ïðïéáäÞðïôå
ðñïóöïñÜ ôéìÞò áíôéðÜëïõ 

êáôÜ 10%
ÔçëåöùíÞóôå ôþñá ãéá äùñåÜí
ìÝôñçóç êáé ðñïóöïñÜ ôéìÞò

21/365 West Botany Street, Rockdale
phone: 9556 1728

www.dialablind.com 12734
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ÌÌÌÌ ÐÐÐÐ ÅÅÅÅ ÑÑÑÑ ÔÔÔÔ ÏÏÏÏ ÕÕÕÕ ÔÔÔÔ ÓÓÓÓ ÉÉÉÉ

* ÁíèïäÝóìåò 
* ÓôåöÜíéá 
* Áíèïóôïëéóìïß

14028

ÖÉËÉÊÇ 
ÅÎÕÐÇÑÅÔÇÓÇ
ËÏÃÉÊÅÓ ÔÉÌÅÓ
ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ ÅÑÃÁÓÉÁ

ÅÉÄÉÊÅÕÏÌÁÓÔÅ
ÓÔÏÕÓ ÔÅÑÌÉÔÅÓ 

(ÁÓÐÑÁ ÌÕÑÌÉÃÊÉÁ 
- WHITE ANTS)

GLOBAL
PEST

CONTROL


